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311 90. Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858. 


89. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 7. Mai 1858, 


giltig für Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 


über die fernere Zuläſſigkeit der, vor der Wirkſamkeit der kaiſerlichen Patente vom 2. März 

1853 (Nr. 38 nud 41 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) und des kaiſerlichen Patentes vom 12. Mai 

1857 (Nr. 98 des Reichs Geſetz Blattes) zwiſchen den ehemaligen Grundherren und ihren ge⸗ 
weſenen Gutsunterthanen anhängig gemachten Urbarialſtreitigkeiten. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 89, ausgegeben am 30. Juni 1858. 


90. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 90, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 


betreffend Tarifänderungen für mehrere Farb: und Gärbeſtoffe, chemiſche Hilfsſtoffe, chemiſche 
Producte und Farbwaaren. 


Zur Erkeichterung der Induſtrie im Bezuge einiger Roh- und Hilfsſtoffe der Får- 
berei und Druckerei werden, im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium, folgende 
Aenderungen einiger Beſtimmungen des Zolltarifes vom 5. December 1853 mit dem 
Bemerken bekannt gemacht, daß dieſelben mit 1. Juli 1858 in Wirkſamkeit zu treten 
haben. | 

1. Saflor wird aus der Tarifpoft 34, f) in die Tarifpoft 34, d) übertragen. An 
der Zollfreiheit im Zwiſchenverkehre mit dem deutſchen Zollvereine nimmt jedoch Saflor 
nicht Theil. | | 

2. Die Tarifpoft 34, g) hat künftig zu lauten: „Farb- nnd Gärbeſtoff— Extracte, 
nicht beſonders genannte, in Fäſſern oder Kiſten im Rohgewichte von mehr als einen 
halben Zollcentner. Anmerkung. In anderer Weiſe, oder innerhalb der Fäſſer oder 
Kiſten in beſondere Behältniſſe verpackt, gehören diefe Extracte unter die Tariſpoſt 76, 6). 


3. Die, durch die Anmerkung 2 zur Tarifpoſt 37, e) für den Bezug des Dige— 
ſtivſalzes zur Glas- und Alann-Erzeugung zugeſtandene Zollermäßigung wird auf 
Glauberſalz (ſchwefelſaures Natrum) und auf ſchwefelſaures Kali ausgedehnt. 

4. Den, unter 3. 3 der Tarifpoſt 37, f) genannten chemiſchen Hilfsſtoffen find die 
Verbindungen von Holzeſſig mit Eiſen, Blei oder Kalk (Holzeſſig, faures Eiſen u. f. w.) 
anzureihen. 

5. Aus der Tarifpoſt 76, d) ſind die Lacke wegzulaſſen, wodurch die Lackfarben 
(Verbindungen organifcher Pigmente mit einer mineraliſchen Bafis) der Tarifpoſt 76, 
e) als nicht beſonders benannte chemiſche Producte zufallen. 
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S9. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 7. Maja 1858. 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, Województwie Serbskióm i Banacie Temeskim, 


o dalszej dopuszczalności sporów urbaryjalnych, wyteczonych przed działalnością 

Cesarskich Patentów z dnia 2. Marca 1853r. (Nr. 38141 Dziennika Praw Państwa), 

tudzież Patentu Cesarskiego z dnia 12. Maja 1857 r. (Nr. 98 Dziennika Praw Pan. 
stwa) między dawnymi panami gruntu a ich bytymi poddanymi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV., Nr. 89, wydaną dnia 30. Czerwca 1858. 


90. I 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 90, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 


dotyczące zmian taryfy co do niektórych farbników i garbników, chemicznych arty- 


kutów gormocniczych, chemicznych produktów i towarów farbnych. 
U 


By ułatwić przemysłowy pobór niektórych artykułów surowych i pomocni- 
czych tak farbierskich jak drukarskich, obwieszczają się w porozumieniu z Mini- 
sterstwem Handlu, następujące zmiany niektórych postanowień taryfy celnćj 2 
dnia 5. Grudnia 1853 r. z tóm nadmienieniem, iż takowe z dniem 1. Lipca 1858 
r. wejść mają w życie. 

1. Saflor przeniesionym zostaje z pozycyi taryfy 34, f) do pozycyi taryfy 34, d). 
W obrocie pośrednim z niemieckim Związkiem celnym nie doznaje atoli saflor 
wolności cla. } 

2. Pozycyja taryfy 34, g) opiewać będzie na przyszłość w ten sposób „ex- 
trakty farbne i garbnieze, nie wymienione osobno, w beczkach !ub skrzyniach, 
wagi surowćj wiecéj niż Ind centnara celnego. Uwaga. W inny sposób, lub 
wewnątrz beczek lub skrzyń w osobnych naczyniach zapakowane, należą extrak- 
ty rzeczone do pozycyi taryfy 76, e)“. 

3. Zmiżenie cła, przyznane uwagą 2 do pozycyi taryfy 37, e) co się tyczy 
poboru soli dygestyjnéj do produkeyi szkia i alunu rozeiggnietem zostaje ma sól 
glauberską (siarkan sody) i na siarkan potażu. 

4. Do chemicznych artykułów pomocniczych, pod L. 3 pozyeyi taryfy 37,4) 
wymienionych policzyć należy połączenia octu drzewnego z żelazem, ołowiem u. 
wapnem (kwas drzewny, kwasyjan żelaza i t. d.). 

5. Z pozycyi taryfy 76, d) wydzielone być mają lakiery, przez co farby la- 
kierskie (polgezenia organicznych farbników z mineralną zasada) policzone będą 
do pozycyi taryfy 76, e) jako produkta chemiezne nie wymienione osobno. 


312 92. Katferliche Verordnung vom 3. Juni 1858. 


6. Der eben erwähnten Tarifpoft 76, e) ift beizufügen: 
„Dann Farb- und Gärbeſtoff⸗Extracte, nicht beſonders benannte, fo ferne fie nicht 
unter Tarifpoſt 34, g) begriffen ſind.“ 


Freiherr von Bruck m. p. 


91. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 2. Juni 1858, 


giltig für Dalmatien, 
betreffend die Erhöhung des Einfuhrzolles für friſche Oliven in Dalmatien, 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 91, ausgegeben am 30. Juni 1858. 


f 


92, 
Kaiſerliche Verordnung vom 3. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 92, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


über die eheliche oder uneheliche Figenfchaft der Kinder aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen, 
welche den Beſtimmungen des Geſetzes vom 8. October 1856, Nr. 185 des Reichs⸗Geſetz⸗Blat⸗ 
tes ), über die Ehen der Katholiken, nicht unterliegen. ` 


Um die Kinder aus den, zwiſchen Perſonen, welche dem Geſetze über die Ehen 
der Katholiken in Oeſterreich vom 8. October 1856, Nr. 185 des Reichs Geſetz-Blat— 
tes, nicht unterſtehen, geſchloſſenen ungiltigen Ehen in Anſehung ihrer ehelichen oder un— 
ehelichen Eigenſchaft mit den Kindern aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen gleich zu 
ſtellen, deren Eheangelegenheiten nach den Beſtimmungen dieſes Geſetzes zu beurtheilen 
ſind, finde Ich nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Meines Reichsrathes 
Folgendes anzuordnen: 

Kinder, welche in einer ungiltigen, zwiſchen Perſonen, welche hinſichtlich ihrer Ehe— 
angelegenheiten nicht den Beſtimmungen des Patentes vom 8. October 1856, Nr. 185 
des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, unterliegen, nach Kundmachung dieſer Verordnung oder zwar 
früher geſchloſſenen, jedoch über dieſen Zeitpunct hinaus fortgefegien Ehe erzeugt find, 
auf was immer für Grinden die Ungiltigkeit der Ehe beruhen möge, find als eheliche 
anzuſehen, woferne wenigſtens Einem der Eltern die ſchuldloſe Unwiſſenheit des Ehe— 
hinderniſſes zu Statten kommt. 


) Landes-Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungagebiet, Jahrgang 1856, Grfte Abtheilung, XLIV. Stud, 
Nr. 190, Seite 492. 
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6. Do rzeczonéj właśnie pozycyi taryfy 76, e) dodać należy: 
„tudzież extrakty farbne i garbnicze nie wymienione osobno, o ile nie są 


objęte pozycyją taryfy 34, g)“. 


Baron Bruck m. p. 


91. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2. Czerwca 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 


dotyczące podwyższenia cła wchodowego dla świeżych oliwek w Dalmacyi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 91, wydaną dnia 30. Czerwca 1858. 


92. 


Cesarskie Rozporządzenie z dnia 3. Czerwca 1855, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 92, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


co się tyczy prawności lub nieprawności rodu dzieci z małżeństw nieważnych osób 
nieulegsjacych postanowieniom ustawy z dnia 8. Pażdziernika 1856 r. Nr, 185 
Dziennika Praw Państwa *) o małżeństwach katolików. 


Chcąc na równi postawić dzieci z małżeństw nieważnych, zawartych między 
osobami, nie ulegającemi ustawie małżeńskićj dla katolików w Austryi z dnia 8. 
Października 1856 r. N. 185 Dziennika Praw Państwa, pod względem prawno- 
ści lub nieprawności ich rodu z dziećmi, pochodzącemi z małżeństw nieważnych osób, 
których sprawy małżeńskie ocenione być winny wedle postanowień niniejszćj 
ustawy, po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Sta- 
nu rozporządzam co następuje: 

Dzieci urodzone z nieważnego małżeństwa, zawartego między osobami, nieu- 
legającemi pod względem spraw małżeńskich postanowieniom Patentu z dnia 8, 
Października 1856 r. Nr. 185 Dziennika Praw Państwa, już po obwieszczeniu 
rozporządzenia tego, lub tóż pierwój wprawdzie zawartego, lecz po onejże chwili 
kontynuowanego, bez różnicy powodów, na jakichby się jieważność małżeństwa 
zasadzała, uważane być winny za dzieci prawego rodu, jeżeli przynajmnićj jedno 
2 ich rodziców zostaje w bezwinnéj niewiadomości o przeszkodzie. 


— — — 


*) Dziennik Rządu Krajowago dia Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XLIV, Nr. 190. Strona 492. 


313 93. Verordnung der Minifterien des Innern und des Handels vom 6. Juni 1858, 


In wie weit ſolche Kinder von der Erlangung jenes Vermögens ausgeſchloſſen 
feien, welches durch Familienanordnungen der ehelichen Abſtammung beſonders vorbehal— 
ten iſt, muß nach den allgemeinen geſetzlichen Beſtimmungen beurtheilt werden. 


Laxenburg, den 3. Juni 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Graf Nädasdy m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


B. Nanſonnet m. p. 


93. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und des Handels 
vom 6. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 93, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


giltig für die Kronländer, in welchen die niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte als die allein geſetzlichen gelten, mit 
Ausnahme der Militärgränze, 


womit die, für Niederöſterreich über die Eintheilung, Form und die Dimenſionen der niederöſter, 
reichiſchen Maße und Gewichte erlaſſenen Patente und Vorſchriften, auch für die gedachten 
Kronländer als wirkſam erklärt werden. 


Die Eintheilung, Form und die Dimenfionen der niederöſterreichiſchen Maße und 
Gewichte find durch beſondere, für Niederöfterreich erlaſſene Patente und Vorſchriften 
beſtimmt worden. ö 

Nachdem zu Folge der, in der neueſten Zeit kundgemachten kaiſerlichen Verordnun— 
gen, die niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte nunmehr auch in den meiſten übrigen 
Kronländern des Kaiſerſtaates als die allein geſetzlichen Maße und Gewichte zu gelten 
haben, fo treten hiemit die gedachten, die Eintheilung, Form und die Dimenſionen der 
niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte beſtimmenden Patente und Vorſchriften in al 
len dieſen Kronländern in Wirkſamkeit. 

Dieß wird mit der Bemerkung zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß die darnach 
verfaßte genaue Beſchreibung aller im öffentlichen Verkehre geſetzlich vorkommenden öſter— 
reichiſchen Maße, Wagen und Gewichte, nebſt den bezüglichen Zeichnungen, in dem er- 
ſten Theile der gleichzeitig erlaſſenen Inſtruction für die Zimentirungsämter enthalten iſt. 


Freiherr von Bach m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 
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O ile dzieci takowe wyłączone zostają od dostąpienia majątku, który wedle 
ustanowień. familijnych dla potomstwa prawego wyłącznie zastrzeżonym jest, oce- 
nionóm być musi wedle powszechnych postanowień prawnych. 


Laxenburg dnia 3. Czerwca 1858. 


Franciszek Jozef m. p. 
Hrabia Buol- Schauenstein m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


| A 
Z Najwyższego Rozkazu 


B. ansonnet m. p. 


93. 
Rezporzadzenie Ministerstw Spraw Wewneirznych i Handlu 
z dnia 6. Czerwca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXY, Re wydana GAM 30 Czerwca 1858), 


moc mające w Krajach koronnych; w których niższo - KI, miary i wagi wylacznie za prawne są uznane, 
wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


którćm oświadcza sic, iz patenta i przepisy, wydzne dia niźszćj Austryi co się tyczy 
podziału, formy i rozmiarów miar i wag niższe - austryjackich. juź i w Krajach 
wspoznniomych obowizzywać maja. 
Podział, forma i rozmiary nizszo-austryjackich miar i wag ustanowione zo- 
stały w osobnych patentach i przepisach, dla niższćj Austryi wydanych. 


A że w skutek Rozporządzeń Cesarskich, w najnowszym czasie obwieszczo- 
nych, niższo-austryjackie miary i wagi obecnie po największćj części także i w 
innych Krajach koronnych Cesarstwa uważane być mają za wyłącznie prawne 
miary i wagi, przeto wchodzą w działalność we wszystkich tych Krajach koron- 
nych pomienione patenta i przepisy, stanowiące o podziale, formie i dymensyjach 
nižezo eie miar i wag. 

Podaje się to do powszechnéj wiadomości z tém nadmienieniem, iż ‚dokla- 
dnie wedle nich zrobiony opis wszystkich w obrocie publicznym prawnie. zacho- 
dzących miar, wag i ciężarów, wraz z rysunkami dotyczącemi, zawarty jest w 
pićrwszćj części równocześnie wydanćj instrukcyi dla urzędów cymentniczych. 


Baron Bach m. p. Kawaler de Toggenburg m. P- 


314 95. Berorbnuną des Minifteriums für Cultus und Unterricht und der Jufią 1. vom 13. Juni 1858. 


94, 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 94, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


mit Beſtimmung des Oberſthofmarſchall⸗Amtes als Perſonalinſtanz für den Prinzen Auguſt von 
Coburg - Gotha, deſſen Familie und Mutter, Prinzeſſin Coburg - Gotha, geborne Fürſtin Kv- 
hary. 


Seine Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 26. Ma 1858 das 
Oberſt⸗Hofmarſchallamt als Perſonalinſtanz für den Prinzen Auguft von Coburg⸗Gotha 
und feine Familie zu beſtimmen und zu geſtatten geruht, daß an dieſer Begünſtigung 
auch delen Mutter, Prinzeſſin von Coburg - Gotha, geborne Fuͤrſtin Kohary, Theil 
nehme. 


Graf Nädasdy m. p. 


95. 

Verordnung der Miniſterien für Cultus und Unterricht und 
der Juſtiz, und, bezüglich der Militärgränze, des Armee-Ober⸗ 
Commando vom 13. Juni 1858, 

Geichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 95, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


wirkſam fur den ganzen Umfang des Reiches, 


betreffend die Erforderniſſe und den Nachweis des geſetzlichen Beſtandes aeiftlicher Orden und 
Congregationen, fo wie die Bedingungen, welche bei Abſchließung von Rechtsgeſchäften für die- 
ſelben zu beobachten ſind. 


Auf Grundlage der Artikel 28 und 29 des Concordates wird bezüglich der Eins 
führung geiſtlicher Orden und Congregationen und der Ausübung ihrer Befugniß zur 
Abſchließung von Rechtsgeſchäften in Folge Allerhoͤchſter Entſchließung vom 3. Juni 
1858 hiermit angeordnet, wie folgt: 


ml 

Der Bifchof, in deffen Didcefe die Errichtung eines neuen Ordenshauſes beabſich— 
tiget wird, hat von dieſem Vorhaben die politiſche Landesſtelle (in der Militärgränze 
das Landes⸗General⸗Commando) in Kenntniß zu ſetzen, die zur Verfügung ſtehenden 
Subſiſtenzmittel anzugeben, und, wenn der Orden oder die Congregation, welcher das 
zu gründende Haus angehören ſoll, in Oeſterreich noch nicht geſetzlich beſteht, zugleich 
über die kirchliche Beſtätigung, den Beruf und die Verfaſſung dieſer geiftlichen Körper- 
ſchaft, unter Vorlage der Statuten, Auskunft zu ertheilen. 
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94. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 8. Czerwca 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 94, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


z ustanowieniem Kkomipetencyi najwyższego urzędu marszałkowskiego nadwornego 
jako personalnejinstancyi dla Księcia Augusta Koburg-Gotha, jego familii i matki, 
KMsiężnćj Koburg-Gotha z domu Ksieężnćj Kohary. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 26. Maja 1858 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan ustanowić najwyższy nadworny urząd marszałkowski jako instancyję perso- 
nalną dla Księcia Augusta Koburg-Gotha i jego familii, oraz dozwolić, ażeby w 
téj prerogatywie udział miała także i jego matka, Księżna Koburg-Gotha z domu 
Księżna Kohary. 


Hrabia Nadasdy m. p. 


9. 
Rozporzadzenie Ministerstw Wyznań i Oświecenia tudzież 
Sprawiedliwości, oraz tóż, co się tyczy Pogranicza Wojskowego, 
Nadkomendy Wojskowéj z dnia 13. Czerwca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 95, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 
dotyczące wymogów i wykazu prawnego istnienia duchownych zakonów i kongre- 


gacyj. oraz warunków, jakie zachowane być winny przy zawarciu interesów pra- 
wnych imieniem onychże. 


Na zasadzie artykułów 28 i 29 konkordatu w przedmiocie zaprowadzenia 
duchownych zakonów i kongregacyj niemnićj wykonywania ich prawa co do za- 
wierania interesów prawnych rozporządza się niniejszem w skutek Najwyższego 
Postanowienia z dnia 3. Czerwca 1858 r. co następuje: 


F. 1. 


Biskup, w którego dyecezyi nowy dom zakonu ma być założony, uwiado- 
nić powinien o tém przedsięwzięciu polityczną władzę krajową (w Pograniczu 
Wojskowóm komendę jeneralną krajową), wymienić środki utrzymania, jakie do 
dyspozycyi stoję, a jeżeli zakon lub kongregacyja, do ktöréj dom mający być 
założonym, należeć ma, w Austryi jeszeze prawnie nie istnieje, zarazem udzielić 
wiadomość o kościelnóm potwierdzeniu, powołaniu i zasadniczem urządzeniu tej 


duchownćj korporacyi, z przedłożeniem statutów. 
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$. 2. 

Handelt es ſich um die Gründung neuer Convente von geiſtlichen Orden oder 
Congregationen, welche in Oeſterreich bereits geſetzlich beſtehen, und ergeben ſich nicht 
etwa beſondere Bedenken, ſo iſt die politiſche Landesſtelle (für die Militärgränze das 
Landes⸗General Commando) ermächtiget, dem Biſchofe die Zuſtimmung zu geben; fie hat 
jedoch hievon dem Miniſterium für Cultus und Unterricht (in der Militärgr ränze dem 
Armee⸗Ober⸗Commando) die Anzeige zu erſtatten. 


$. 3. 

Handelt es ſich um die Einführung einer, in Oeſterreich noch nicht beſtehenden 
geiſtlichen Körperſchaft, oder ergeben fich beſondere Anſtände, fo ift die Sache dem ge: 
nannten Miniſterium (in der Militärgränze im Wege des Armee-Ober⸗Commandos) vor- 
zulegen, und im erſteren Falle wird dasſelbe die Allerhöchſte Schlußfaſſung einholen. 
Die Allerhöchſte Genehmigung der Einführung geiſtlicher Orden und Congregationen, 
welche bisher in Oeſterreich nicht beſtanden, wird durch das Reichs-Geſetz-Blatt kund⸗ 
gemacht werden. 


F. 4. 

Convente, welche fon vor der Wirkſamkeit des mit Allerhöchſtem Patente vom 
5. November 1855 (Nr. 195 des Reichs⸗-Geſetz-Vlattes ') kundgemachten Coucordates 
vom 18. Auguft 1855 in Oeſterreich beſtanden, find auf Grundlage dieſer Thatſache, 
welche, wenn fie nicht offenkundig fein folte, durch ein Zeugniß der politiſchen Landes— 
ſtelle darzuthun ift, als geſetzlich beſtehend anzuſehen. Jene, welche nach dem 5. Novem- 
ber 1855 gegründet wurden, haben, wo es ſich um die Darthuung ihres geſetzlichen 
Beſtandes handelt, nachzuweiſen, daß ihre Einführung mit Zuſtimmung der Regierung 
geſchehen ſei. 

$. 5. 

Die in Oeſterreich geſetzlich beſtehenden geiſtlichen Orden und Congregationen bei- 
derlei Geſchlechtes find befugt, mit Beobachtung der geſetzlichen Vorſchriften und bezie- 
hungsweiſe der, die Veräußerung oder Belaſtung des Kirchengutes betreffenden Beftim- 
mungen, Rechtsgeſchäfte abzuſchließen, und namentlich, in ſoferne ihre Ordensregel es 
geftattet, Eigenthum auf jede geſetzliche Weiſe zu erwerben. — Hiebei werden fie, abge- 
ſehen von den laufenden Geſchäften des gewöhnlichen Wirthſchaftsbetriebes, durch ihre 
Local⸗Oberen vertreten, welche jedoch, wenn ſie, der Ordensverfaſſung gemäß, einem 
Provinz Oberen unterſtehen, ſich über die Zuſtimmung desſelben ausweiſen müſſen. Or- 
deusvorſchriften, durch welche die Local-Oberen bei Eingehung von Rechtsgeſchäften an- 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebieth, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XLIII. Stück, 
Nr. 209, Seite 509. 
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8. 2. 


Jeżeli chodzi o założenie nowych konwentów zakonów lub kongregacyj du- 
chownych, w Austryi prawnie już istniejących, a nie zachodzą szczególne jakie 
wątpliwości, wówczas władza polityczna krajowa (w Pogranicza wojskowóm jene- 
ralna komenda krajowa) upoważnioną jest, dać zezwolenie biskupowi; atoliż obo- 
wiązaną jest doniesienie o tóm uczynić Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, (w 
Pograuiczu wojskowóm Nadkomendzie wojskowej). 


§. 3. 

Idzie zaś o założenie kor poracyi duchownćj, w Austryi jeszcze nie istnieją- 
cćj, albo tóż gdy osobliwe zachodzą trudności, wówczas rzecz przedłożoną być 
ma wspomnionemu Ministerstwu (w Pograniczu wojskowóm drogą Nadkomendy 
wojskowej), które w pierwszym przypadku zasiągnąć winno Uchwały Najwyższej. 
Najwyższa Uchwała zaprowadzenia nowych zakonów i kongregacyj, dotąd w Au- 
stryi nie istniejących, obwieszezong zostanie w Dzienniku Praw Państwa. 


8. 4. 


Konwenta, które już przed działalnością konkordatu z dnia 18. Sierpnia 
1855 r., obwieszezonego Najwyższym Patentem z dnia 5. Listopada 1855 r. (Nr. 
195 Dziennika Praw Państwa*) w Austryi istniały, uważane będą za prawnie 
istniejące na podstawie tejże okoliczności, która, gdyby nie była jeszcze wiado- 
mą, wykazaną być ma świadectwem politycznćj władzy krajowéj. Te zaś, które 
założone zostały po Stym Listopada 1855 r. wykazać mają, gdzie idzie o udo- 
wodnienie prawnego ich istnienia, iż założenie onychże nastąpiło za zezwoleniem 


Rządu. 
§. 5. 

Prawnie istniejące w Austryi duchowne zakony i kongregacyje obojćj płci 
mają prawo, z przestrzeganiem przepisów prawnych a względnie postanowień, 
tyczących się sprzedaży lub obciążenia dóbr kościelnych, zawierać interesa pra- 
wne, a mianowicie, o ile tego dozwala reguła ich zakonu, nabywać własności wszel- 
kim sposobem prawnym. Przytóm, nie zważając na bieżące czynności zwyczaj- 
nego trybu w gospodarstwie, zastąpione będą przez przełożonych miejscowych, 
którzy jednak, jeżeli wedle urządzenia zakonu, podlegają prowincyjałowi, wyka- 
zać się muszą, iż mają ku temu zezwolenie od niego. Przepisy zakonu, któremi 
przełożeni miejscowi w inny sposób ograniczeni są przy zawierariu interesów 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Aduinietracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy, Ze 
szyt XLIII, Nr. 209, Strona 509. 
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derweiten Beſchränkungen unterworfen werden, ſind dem Miniſterium für Cultus und 
Unterricht vorzulegen, und werden zur allgemeinen Keuntniß gebracht werden. Nur wider 
die Giltigkeit von Rechtsgeſchäften, welche nach dieſer erfolgten Kundmachung abgeſchloſ— 
ſen wurden, kann aus ſolchen Statuten eine Einwendung hergeleitet werden. 
We? 

Bei allen Verhandlungen, welche in bürgerlichen Rechts- und anderen Angelegen⸗ 
heiten vor den öffentlichen Behörden gepflogen werden, haben die erwähnten Ordens— 
Oberen über diefe ihre Eigenſchaft die Beſtätigung des Biſchofes ihres Mohnfiges bei- 
zubringen. Bei Eigenthumserwerbungen wird der Biſchof zugleich bezeugen, daß der be— 
treffenden geiſtlichen Körperſchaft hiezu, ihrer Ordensregel gemäß, die Befähigung zu— 
ſtehe. : 

bai ae 

Den, mit der Führung der öffentlichen Bücher betrauten Behörden liegt es ob, 
von jeder Erwerbung unbeweglicher Güter durch geiſtliche Orden oder Congregationen 
der politiſchen Landesſtelle (in der Militärgränze dem Landes-General⸗-Commando) die An- 
zeige zu erſtatten. Dasſelbe hat bei allen Veränderungen hinſichtlich des, in die öffent- 
lichen Bücher eingetragenen unbeweglichen Eigenthumes ſolcher Koͤrperſchaften zu geſche— 
hen, es mag ſich um eine Veräußerung oder was immer für eine Belaſtung desſelben 
handeln. 


Graf Thun m. p. Graf Nadasdy m. p. Freiherr von Eynatten m. p. F. M. L. 


96. 
Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Miniſteriums 
des Innern und des Mintiſtertums der Finanzen vom 
21. Juni 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 96, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrauze, jedoch mit Einſchluß der Gränz⸗Communitäten, 
betreffend die Feſtſtellung der Militär dienſt⸗Befreiungstaxe für das Jahr 1859. 

Das Armee-Ober⸗Commando, das Miniſterium des Irnern und der Finanzen ha— 
ben, über gemeinſchafllich gefaßten Veſchluß, die Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für das 
Jahr 1859 in dem Betrage von Eintauſend Fünfhundert (1500) Gulden diterrei- 
chiſcher Währung feſtgeſtellt. i 

Wovon zur allgemeinen Kenntniß hiemit die Kundmachung geſchieht. 

Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


In Vertretung ſeiner kaiſerlichen Hoheit: 
Teuchert w. p. F. M. L. 


96. Rczporządzenie Nadkomendy Wojskowój, Ministerstwa Spraw Wewnętrznych ete. z dnia 21. Czerwca 1858. 31 6 


prawnych, przedłożone będą Ministerstwu Wyznań i Oświecenia, i do powsze- 
chnéj wiadomości podane. Tylko przeciw ważności interesów prawnych, zawar- 
tych po nastąpionóm w ten sposób ' obwieszezenin,' może zarzut z statutów tako- 
wych być czerpanym. 

§. 6. 

Przy wszystkich rozprawach, dotyczących spraw cywilnych lub innych, przed 
władzami publieznemi odbywanemi być mających. wykazać się mają przełożeni 
miejscowi z własności tój potwierdzeniem biskupa ich siedziby. Przy nabyciu 
własności biskup oraz poświadezy, iż dotyczącój duchownéj korporacyi, wedle 
reguły zakonu, nie jes: odmówiona zdólność ku temu. 


Ss, 

Władze, które prowadzenie książek publicznych powierzone sobie mają, obo- 
wiązane są, o każdćm nabyciu dóbr nieruchomych ze strony zakonów lub kon- 
gregacyj duchownych doniesienie uczynić politycznéj wiadzy krajowćj (w Pogra- 
niczu wojskowóm komendzie jeneralnej krajowćj). Toż samo nastąpić ma przy 
wszelkich zmianach nieruchomćj własności takowych korporacyj, zaciągniętćj do 
ksiąg publicznych, bez różnicy czy idzie o pozbycie lub jakiekolwiek obciążenie, 


Hrabia Thun m. p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Eynatten m. p. F. H. P. 


96. 
Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw 
Wewnetrznych i Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Czerwca 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 96, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, łącząc atoli do onych komuny 
pograniczne, 


dotyczące ustanowienia taxy uwolnienia od wojska ma rok 2859. 
Nadkomenda wojskowa, Ministeryum Spraw Wewnętrznych tudzież Skarbu, 
za spólną uchwałą ustanowiły taxę uwolnienia od wojska na rok 1859 w kwoe 
cie tysiąc pięcset złotych reńskich (1500 złr.) waluty austryjackićj. 


Co więc do powszechnćj wiadomości niniejszem podaje się. 
Baron Bach m. p. Baron Bruek m. p. 


Za Jego Cesarską Wysokość: 
Teuchert m. p. F. M. P. 
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97. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 22. Juni 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 97, ausgegeben am 30. Juni 4858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und Dalmatiens, 


über die Feſtſetzung des Rayons behufs der Mauthfreiheit des, in Uniform reiſenden Militärs, 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſtem Handbillete vom 2. In- 
ni 1858 Allergnädigſt anzuordnen geruht, daß der Rayon, innerhalb deffen ſämmtliche, 
von Abtheilungen ein und desſelben Truppenkörpers belegte Stationen des nämlichen 
Kronlandes liegen, als Regiments-Bequartierungsbezirk zu gelten hat, und daß die in 
Uniform reiſenden Militärs auch in den, nicht von ihrer Truppe belegten, jedoch inner- 
halb dieſes Rayons liegenden Zwiſchenſtationen, von der Mauthentrichtung befreit find. 


Hiedurch wird die Ziffer £ des §. 4 der mit Hofkammer ⸗Präſidialdecrete vom 17. 
Mai 1821 (politijche Geſetzſammlung, Band 42, Seite 135) erlaſſenen Mauthvor⸗ 
ſchrift, beziehungsweiſe die Ziffer 10 des F. 18 des kaiſerlichen Patentes vom 10. Fe- 
bruar 1853 (XLIV. Stück, Nr. 133 des Reichs⸗Geſetz- Blattes), abgeändert. Dieſe 
Allerhöchſte Anordnung tritt vom nächſten Verpachtungstermine der Mauthen angefan⸗ 
gen in Wirkſamkeit. | 

Freiherr von Bruck m. p. 
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97. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 97, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące wa wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie i Dalmacyją, 
o ustanowieniu okręgu pod względem wolności od myta wojskowych, w uniformie 
jazdę odbywających. 

Najwyższym Reskryptem z dnia 2. Czerwca 1858 r. raczył Najjaśniejszy Pan 
Jego C. K. Apostolska Mość zarządzić Najłaskawićj, ażeby okrąg, w którym się 
wszystkie, przez oddziały jednego a tego samego korpusu wojskowego zajęta 
stacyje tego samego Kraja koronnego znajdują, uważanym był za powiat kwa- 
terunkowy pułku, oraz iż wojskowi w uniformie jeżdżący wolni być mają od 
opłaty myta w stacyjach pośrednich, przez korpus właściwy nie zajętych, atoli 
w okręgu rzeczonym położonych. 

W skutek tego zinienia się cyfra f, $. 4 przepisu o opłacie myta wydanego 
dekretem prezydyjalnym kamery nadwornćj z dnia 17. Maja 1821 r. (zbiór poli- 
tycznych ustaw, tom 42, stronica 135), względnia cyfra 10 $. 18 Cesarskiego 
Patentu z dnia 10 Lutego 1853 (Część XLIV, Nr. 133 Dziennika Praw Państwa). 
Niniejsze Najwyższe Rozporządzenie wchodzi w działalność z początkiem nejbliż- 
szego terminu wydzierżawienia myt. 

Baron Bruck m. p. 
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